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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ১৬৫৮

৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৩৩. মােলর হাসমূহ

باب ف حقُوقِ الْمالِ

আরবী

ِبا نع ،بِيها نع ،حالص ِبا نب ليهس نع ،ادمدَّثَنَا حح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

ا قَّهي حِدوي  ٍنْزبِ كاحص نا م‏"‏ م ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ رةَ، اريره

َّتح هرظَهو هنْبجو تُههبا جى بِهوُفَت نَّمهنَارِ ج ا فهلَيع محي ةاميالْق موي هال لَهعج

يقْض اله تَعالَ بين عبادِه ف يوم كانَ مقْدَاره خَمسين الْف سنَة مما تَعدُّونَ ثُم يرى

موي تاءج ا اقَّهي حِدوي  بِ غَنَماحص نا ممالنَّارِ و َلا اماو نَّةالْج َلا اما بِيلُهس

الْقيامة اوفَر ما كانَت فَيبطَح لَها بِقَاع قَرقَرٍ فَتَنْطَحه بِقُرونها وتَطَوه بِاظَْفها، لَيس فيها

ادِهبع نيب هال محي َّتا حهوا هلَيع تدا راهخْرا تضا ملَّمك ،اءلْحج و اءقْصع

ف يوم كانَ مقْدَاره خَمسين الْف سنَة مما تَعدُّونَ، ثُم يرى سبِيلُه اما الَ الْجنَّة واما

،انَتا كم فَروا ةاميالْق موي تاءج ا اقَّهي حِدوي  بِلبِ ااحص نا ممالنَّارِ و َلا

فَيبطَح لَها بِقَاع قَرقَرٍ، فَتَطَوه بِاخْفَافها كلَّما مضت علَيه اخْراها ردت علَيه اوها،

دُّونَ ثُما تَعمم نَةس لْفا ينسخَم هقْدَارانَ مك موي ف ادِهبع نيب َالتَع هال محي َّتح

يرى سبِيلُه اما الَ الْجنَّة واما الَ النَّارِ ‏"‏ ‏.‏

‐ صحيح : م، خ مختصراً

বাংলা

১৬৫৮। আবূ রাইরাহ (রাঃ) সূে বিণত। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ কান ধনী বি

তার হা (যাকাত) আদায় না করেল িকয়ামেতর িদন সানা ও পা জাহাােমর আেন উ কের তার ললােট,

তার পােদেশ ও তার পৃেদেশ সঁক দয়া হেব। এমন শাি অবাহত থাকেব আাহ তাঁর বাােদর মেধ
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ফায়সালা করার িদন পয, য িদন হেব তামােদর গণনা অনুসাের পাশ হাজার বছেরর সমান। এরপর স

িনেজর গবান চাুস দখেব, জাাত অথবা জাহাাম।

আর য মষপােলর মািলক তার যাকাত দয় না িকয়ামেতর িদন সেলা পূেবর চেয়ও সংখায় অিধক ও মাটা-

তাজা অবায় উপিত হেব এবং তােক িশং িদেয় ঁতা মারেব ও খুর িদেয় দিলত করেব। ওসেবর কােনািটই

বাঁকা িশংিবিশ বা িশংিবহীন হেব না। যখন সবেশষ জােনায়ারিট তােক দিলত কের চেল যােব, তখন থমিটেক

আবার তার কােছ আনা হেব। এপ চলেত থাকেব আাহ তাঁর বাােদর মেধ ফয়সালা করার িদন পয, য

িদনিট হেব তামােদর িহসাব মেত পাশ হাজার বছেরর সমান।

এরপর স তার গবান ত করেব, জাাত অথবা জাহাাম। আর য উেটর মািলক উেটর যাকাত দান

কের না িকয়ামেতর িদন ঐ উট পূেবর চাইেতও সংখায় অিধক ও মাটা-তাজা অবায় মািলেকর িনকট উপিত

হেব। তােক এক িবশাল সমভূিমেত উপুড় কের শায়ােনা হেব এবং পেলা তােক খুর িদেয় দলন করেত

থাকেব। সবেশষ পিট তােক অিতম করার পর থমিটেক পুনরায় তার কােছ িফের আনা হেব। এপ চলেত

থাকেব আাহ তাঁর বাােদর মােঝ ফায়সালা করার িদন পয, যিদন হেব তামােদর গণনা অনুযায়ী পাশ

হাজার বছেরর সমান। অতঃপর স তার গবল ত করেব, হয়েতা জাাত অথবা জাহাাম।[1]

সহীহ : মুসিলম। বুখারী সংেেপ।

English

Abu Hurairah reported that Messenger of Allah (SWAS) as saying If any
owner of treasure (gold and silver) does not pay what is due on it, Allah will
make it heated in the Hell fire on the Day of Judgment, and his side,
forehead and back will be cauterized with it until Allah gives His Judgment
among mankind during a day whose extent will be fifty thousand years of
your count and he sees whether his path is to take him to Paradise or to
Hell. If any owner does not pay zakat on them, the sheep wilkl appear on the
Day or Judgment most strong and in great number, a soft sandy plain will be
spread out for them ; they will gore him with their horns and trample him
with their hoofs; there will be none of them with twisted horns or without
horns. As often as the last of them passes him, the first of them will be
brought back to him, until Allah pronounces His Judgment among mankind
during a day whose extent will be fifty thousand years that you count, and
he sees whether his path is to take him to Paradise or to Hell. If any owner of
camels does not pay what is due on them, they will appear in on the Day or
Judgment most strong and in great number, a soft sandy plain will be spread
out for them ; they will gore him with their horns and trample him with their
hoofs; there will be none of them with twisted horns or without horns. As
often as the last of them passes him, the first of them will be brought back
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to him, until Allah pronounces His Judgment among mankind during a day
whose extent will be fifty thousand years that you count, and he sees
whether his path is to take him to Paradise or to Hell.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম (অধায় : যাকাত), বায়হাী, আহমাদ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=58976

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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